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Банковая бухгалтерия. Полное руководство къ изученію
операцій и счетоводства во всѣхъ существующихъ въ Россш бан-
ковых* учрежденіяхъ. Составилъ контролеръ государственнаго

банка Василій Добролюбовъ. Спб. 1864.

Банкъ, бухгалтер, счетоводство имеютъ предметомъ своимъ
презренный металлъ и за то но справедливости могли бы бить над*,
ны презренными учрежденіями и презренными занятыми, но увыі
презренный металлъ играетъ въ настоящее время очень важную роль
Гделахъ и стремленіяхъ едва ли не всего человечества, а просве-
щенной части его даже въ особенности. Чемъ страна или отдельный
человекъ просвещеннее и развитее, тѣ мъ более, если не -оятъони
деньги, то дорожал, ими, тѣмъ больше придаютъ имъ значеніе. Жал-
кйвект., жалкіелюдп, говорятъ мнимые безсребренники, но ведь
и люди старыхъ временъ не отличались особеннымъ безсребрен-
пичествомъ;- исторіи всѣхъ странъ, всехъ народовъ и временъ

прей полнены разсказами о добычахъ, грабежахъ, ••«Р^"»'
Вся разница между безсребренничествомъ нрежнихъ Ч™^" *
стоящимъ сребролюбіемъ состоитъ только въ томъ, что прежніе
рролюбцы сложили, такъ сказать, искусству для искусства и -

лали'денегъ, собирали деньги ради самихъ ^-'/^"ятТна
петь на нихъ, любоваться ими, а теперь умные люди смотрятъ на
;*ньги только какъ на силу, какъ на средство делать -средствоМА
ихъ часто ни сколько не сребролюбивый дела, наприм., хотя бы
устроивать разныя страховыя общества, или же вообще улучшать
и возвышать свое личное благосостояніе. Оттого деньги ™^*Z
жачая мертвая и потому действительно презренная, безполезная
™, а сила деятельная, благодетельная даже и »"«£££
когда люди, пуская ее въ ходъ, никому и не думаютъ темъ благоде

вТо-мъ, мы не намерены здесь защищать деньги и доказывать
что оне вовсе не презренный металлъ, потому что и безъ всякихъ на-
шихъ защищеній ихъ, равно какъ и несмотря на всевозможны* ^фи
линники противъ нихъ, оне пользуются и будутъ продолжать пользо-

ваться темъ вниманіемъ и любовію людей какими ■^Ѵ"""^
лись. Дрѵгое дело понятія объ употребленш денегъ. Это тоже сдѣла

лось уже ходячею истиною, что деньги не должны лежать безъ упо-
требленіяичточемъ больше делаютъ оне оборотовъ тѣм * ^Р™
увеличивается ихъ масса и темъ, въ то же время, благодѣтельнѣе

это для страны. Насколько проникло это попятіе изъ книгъ въ жизнь
и много ли еще остается у насъ людей, зарывающихъ деньги въ зем-
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лю или непроизводительно запирающихъ ихъ въ сундуки — узнать,

конечно, трудно, но по всеобщимъ толкамъ о разныхъ банкахъ и той

живости, съ которою, несколько лЬтъ назадъ тому, начали было вы-

ростать у насъ разныя акціонерныя компаніи, можно заключить, что

у насъ нетъ недостатка въ желаніи и готовности давать деньгамъ

движеніе и употреблять ихъ какъ великую деятельную силу; но эти

же несчастные опыты со многими акціонервыми обществами и до

сихъ поръ плохо пускающими корни банками засвидетельствовали

и не перестаютъ доселе свидетельствовать то, что желанію давать

деньгамъ движеніе у насъ недостаетъ еще умвнья. Какъ пускать

деньги вт, движеніе? Когда? Где? Какъ наблюдать за ихъ движеніемъ?

Все это такіе вопросы, удовлетворительное решеніе которыхъ суще-

ственно необходимо для того, чтобы дЬло шло хорошо, а между темъ

этихъ-то знаній и недостаетъ огромному большинству желающихъ

дать своимъ капиталамъ движеніе и едва ли не такому же большин-

ству берущихся руководить и заправлять этими движеніями. Одни
устроиваютъ денежпыя предпріятія, не имея вернаго и точнаго по-

нятія о томъ, что они предпринимают^ и еще менее понятія о томъ,

какъ вести самое предпріятіе, а другіе даютъ имъ свои деньги, пони-

мая изо всего дѣла только одне обЬщанія о золотыхъ горахъ. Между

темъ денежное дело составляетъ целую науку. Для публики нетъ не-

обходимости знать эту науку вполне , — это дело спеціалистовъ и

спеціальныхъ коммерческихъ учрежденій, а у остальной публики мо-

гутъ быть другія дела, другія занятія, но всякому, вступающему въ

какія либо отпошенія съ учрежденіями этого рода, необходимо знать

хотя существенныя общія начала этой науки, надо быть также зна-

кому съ средствами, цѣлями и пріемами тѣхъ учрежденій, съ ко-

торыми вступаешь въ связь или сношепія, надобно быть знако-

му даже съ внешнею стороною этихъ сношевій съ ними, съ Фор-

мою ихъ и особенным!, языкомъ денежныхъ дѣлъ. Кроме этого на-

добно обладать еще темъ, чему не научил, уже никакая наука —

нужно вниманіе и настоятельное наблюденіе за ходомъ делъ того

учреждения или тѣхъ людей, съ которыми вы находитесь въ денеж-

ныхъ связяхъ — нуженъ контроль надъ ними. Но къ несчастію, эти

знанія и снѣдѣиія распространены въ нашей публике очень мало,

а контроль — не въ денежныхъ только делахъ, а и вообще во всехъ

возможпыхъ делахъ вещь совершенно чуждая нашему паціональному
характеру; ему можетъ научить насъ только одно слишкомъ резко

бросающееся въ глаза неумѣнье вести дела, или слишкомъ явная не-

добросовестность. Сознаніе необходимости контроля зародилось было

и высказалось у насъ но поводу недавнихъ неудавшихся акціонер-

ныхъ обществъ. Тутъ лопаніе капиталов!, было слишкомъ заметное
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и существенноеявленіе; но вместо того, чтобы развиться и вои-
1 въ плоть и кровь нашу, это едва зародившеесясознашенеобхо-
димостиконтроля обратилось скоро, подъ вліяшемъ разныхъ по-
стороннихъобстоятельствувъ апатію и отвращенаотъдѣлъ подоб-
наярода. Между темътакоеположсніе деланеествественно-«день-

гитакаясила, которая должнанаходитьсявъ постоянпомъдвижеаш»,

__это ходячая истина.
Теперьпроэктируютсяи составляютсяу насъоанки. Ихъ польза

и необходимостьсознанау насъуже достаточно,и нестолько въ томъ
отношеніи, что они могутъ содействоватьувеличенакапиталовъ,

доставлять хорошіе проценты,сколько въ чистообщественномъот-
ношенін -что они могутъ поднять нашу торговлю, поддержагьи

развить во многихъм естностяхъпадающеесельскоехозяйство и во-

обще оказывать благодетельноедействіе тамъ, гдЬ нужны бьіваютъ
несколько значительныекапиталы. Мы желаемъэтимъоанковьшъ

предпріятіямъ всякого успьха и долговременнагопроцвЬташя но
чтобы успешноосноватьсяи прочно существовать, онидолжны осно-
нываться и существоватьуже при другихъ условшхъ, чемъ̂ при ка-
кихъ заводились, велись и доселЬ ведутся у насъмногія Д™ыя
дела. Подъ этимиусловіями мы разумѣемъ (о чемъуже оыло сказано
выше): специальноезнаніе устройстваи производства ^«™хъ
онерацій съ одной стороны, и хотя бы общ.я знан.я.этого род ^и
контроль надъдЬятельностію подобныхъучреждсншсъ другой. По
уляризировать такія знанія лежитъ прежде всего на о, язанности
спеціалистовъ, преимущественнонаучредителях,, *ен«яь«т.опера
цій. Эта популярнаядолжна состоять преждевсего не™"«о вооо
ще въ составлениии обнародованииуставовъ и отчетовъучр ждешй,
но главнымъ образе» въ составленіи такихъ уставовъи о четовъ
которые были бы ясны и понятныдля людей и ^ршевнонеенако

мыхъ съ дѣлами подобнагорода. Это теперьт ѣмъ^™»?™
что въ настоящеевремя къ участію въ банковыхъ дЬлахъ пР™аша
ются нетолько люди, владѣющіе болееилименеекрупнымикапитал-
ми, и уже по тому самому хотя въ незначительнойстепени̂знакомые
събанковымиделами,ноилюди, могущш располагатьсвооодпотолько

несколькимидесяткамирублей и неслыхавпие»™ «°»^
каковы, напр. нашисельскіе жители. Затвмъ, еслиуже недля кресть
янъ, которое, но слишкомънедостаточномуразвитиеу наст.грамот
ности, едвали въ состояніи будутъсовладетьи съуставамии^
тами,если недля нихъпрямо, то для несколько болве оорюоив-оВ
частипубликидолжны быть составляемыпопулярныя РР° В0^™ ^къ
болѣе обстоятельномуизученію существующихъ у наст• ^ 1^™^
денежныхъоперацій, и именно, свода тѢхъ свеДен,й относительно
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денежныхАоперацій вообще и нашихъчастныхъбанковъ въ особен-

ности,которыя немогутънаходитьсебЬместавъуставахъиотчетахъ,

но которыя темънеменееполезны, а иногда и совершеннонеобхо-

димыдля людей, вступающихъвъ сношенія съучрежденіями этогорода.

Выписанноенамивъ заглавіи этойстатьисочиненіе г. В. Добро-
любова естьпервый и покуда единственныйтрудъ именноэтогорода.

Авторъ такъобъясняетъзадачусвоего сочиненія:

«Въ настоящемъмоемътрудѣ, я задалъ себѣ слѣдующія задачи: 1)
на основаніи уставовъ существующихъ банковъ, расположитьвсѣ от-

дѣльныя операціи особо одну отъ другой, показать всѣ принадлежащія
къ каждой операціи книги, вѣдомостии реэстры, объяснить цѣль каж-

дой изъ нихъ, даже отдѣльныхъ графъ, гдѣ это нужно будем, и объ-
яснить, по порядку исполненія, переходъваписейизъ одной книги въ

другую, такъ, чтобы руководящіеся могли видѣть начало и конецъ

производства операціи по отношенію къ каждой отдѣльной личности,

имѣющей отношеніе къ банковымъ операціямъ, и могли бы нагляднѣе

убѣдиться, или въ необходимоститѣхъ книгъ и вѣдомостей, которыя

мною представленыи показаны, или въ необходимостизаведенія и

основанія, вмѣсто нихъ, другихъ, какія, по надлежащемъразсмотрѣніи,

самипризнаютълучшими; 2) въ видѣ выписокъ изъ объявленій, пода-

ваемыхъ въ банки, и ивъ распоряженій самихъбанковъ по операціямъ,
покаэатьвъ практическихъпримѣрахъ всѣ банковыя операціи, съпод-

робными объясненіями о порядкѣ расположенія и записивначущихся

въ нихъ суммъ по спеціальнымъ и общимъ книгамъ и 3) вслѣдъ за

симъ разнестиихъ въ общія книги, вывести по нимъ, посредствомъ

баланса,результатъоборотовъ, по каждой операціи отдѣльно, и кон-

чить отчетомъ, который должно давать каждое кредитноемѣсто, по

окончаніи года».

Авторъ исполпилъэти задачи добросовестнои книга его удов-

летворяетъ, для изввстнаго рода читателей,обоимъ высказаннымъ

намитребованіямъ относительносообщенія сведеній о банковыхъ

делахъ. — Положивъ себезадачею объясненіс операціи и счето-

водства въ существующихъ у насъбанкахъ, г. Добролюбовъ въ пер-

вой частисвоей книги подробно разсказываетъ, такъ сказать, всю

внутреннюю жизнь банковыхъ учрежденій. И именно,давши, во вве-

деніи, понятіе о простойи двойнойсистемеведенія счетныхъкнигъ

вообще, онъ перечисляетъи объясняетъза темъ, въ пяти отделахъ,

разныероды банковыхъ онерацій (операціи текущихъсчетовъ,учета

векселей, ссудъ подъ залоги, вкладовъ на проценты,переводныхъ

билетовъи многихъдругихъ) и спеціальнаго счетоводствапо каждой

изъ этихъоперацій. Затемъ,во второй части, названнойимъ«прак-

тическою», авторъобъясняетъвсе сказанноеимъ въ первой части
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„„актическими примерами, приводил, многочисленныя выпискиша
»Йхъ родовъ банковаго счетоводства и помещаетъ образчики ввѣ«

тѣх ъ бумагъ, съ которыми имеющіе дѣло до банковъ должны обра-
щаться' къ нимъ. И те и другія она снабжаетА, гдѣ нужно, объяс-
неніями и практическими замечаніями.

' Въ конце книги помещены, въ видв прибавленія, уставы всіЬхъ
существующихА въ Россіи банковыхъ учрежденій и наставленія, какъ
дСь раздеты разныхъ процентовъ. Хотя уставы банковъ могутъ
5ыть известны читателямъ и помимо этой книги, такъ какъ они
были уже напечатаны и опубликованы, но сводъ ихъ въ одной книге,
особенно съ теми измененіями и донолненіями, которымъ подверг-
лись эти уставы впоследствіи, какъ делаетъ это г. Добролюбову
" нь пол/зенъ.и въ такомъ спеціальномъ труд*, какъ руководс о

къ изученію банковыхъ операцій, даже неооходимъ. Ооъясневіе
"къ делаются разсчеты разныхъ процентовъ, тоже очень полезно въ

практическомъ отношеніи.

Вообще мы должны сказать, что хотя трудъ г. Добролюбова мало
удовлетворяетА ТеМА требованіямъ отъ сочинешй подобнаго рода,
Горья мь, вьхсказали выше, т. е. не имеетъ такой простоты и я
Гости изложенія, которыя делали бы его доступны» пониманш
даже людей, слышащихъ такія слова, какъ банкъ, нроцентъ, учетъи
т п., въ первый разъ, но для людей той степени знакомства съ де-

нежными операндами, которую авторъ предполагаем въ своихъ
читателяхъ, «Банковая Бухгалтерия» будетъ хороши» и пока един-
Генньшъ руководствомъ къ изучение устройства нашихъ банковА
правилъ и порядковъ, на которыхъ они существуют «но кото-
рымъ они ведутъ свои дела, и тѣ хъ разнородныхъ сношешй съ бан-
ками въ которыя встунаютъ люди, имеющіе до нихъ Дела. Будучи
полезною для Рначинающихъ бухгалтеров^ она едва ли -^j—
необходима для людей имеющихъ дела до банковъ, но еще не на
^ лько знакомыхъ съ банковыми уставами, порядками *™™*^
мою сношеній съ ними, чтобы обходиться совершенно безъ всякихъ

постороннихъ советовъ и указаній.

Сделанное нами выше замечаніе, что книга не удовлетворил,

высказанному нами желанно вполне ™Ч*Ч™^"™£%
да не будетъ принято за укоръ труду г. Добролюбова, - книга эта не
для народа, правда, да в ѣ дь полно, и нужны ли еще народу татя
книги? Думаетъ ли онъ заводить у себя банки или вступать въ ком-
Мерческі7дела съ теми, какіе уже есть? Гдѣ тв капиталы, которые
понесъ бы мужикъ въ эти банки? Десять рублей въ банкъ или изъ
банка, да предварительно пять или десять на покупку популярная



■ лгг Ш ш ■ ■

92 СОВРЕМЕННИКА.

руководства къ изученію того, какъ отнесть въ банкъ эти десять руб-

лей или занять ихъ оттуда!

Иллюстрированная жизнь жнвотныхть, А. Э. Брэма, ди-

ректора гамбургскаго зоологическаго сада. Переводъ подъ ре-

дакціею В. Зайцева и А. Путяты. Саб. 1865. Изданіе В. Кова-

левскаго.

Жизнь животныхъ, или естественная исторія животнаго

царства, популярно-изложенная док. А. Э. Брэмомъ. Переводъ

съ нѣмецкаго подъ редакціею И. Ѳеоктистова и В. Молчанова.

Москва. 1865. Изданіе И. Ѳеоктистова.
.

КнигЬ Брэма посчастливилось въ русской литературе. Въ одно

время она появляется у насъ въ двухъ переводахъ, и книга имеетъ

такія достоинства, что вероятно оба изданія будутъ раскуплены. До

сихъ поръ вышли впрочемъ только первые пемногіе выпуски и того

и другаго изданія, такъ что было бы трудно сказать рЬшительное

мнѣніе о достоинстве каждаго. Внешность рбоихъ изданій весьма удо-

влетворительна, рисунки подлинника и въ томъ и въ другомъ пере-

даются недурно, оба издаются накопецъ въ одномъ и томъ же Форма-

те (только бумага московскаго изданія значительно плотнее) — соот-

ветствующемъ Формату подлинника. Относительно перевода можемъ

сказать только, что первый выпускъ московскаго изданія не отли-

чался особенной гладкостью иизяществомъ.такъ что па будущее вре-

мя мы посоветовали бы «редакціи» перевода быть внимательнее къ

этому предмету. Первые выпуски петербургскаго изданія читаются

гораздо легче.
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